
17. szám.

Egyes szám ára 5 kr. vagy 10 fillér.
Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat.

Kéziratok nara adataak vissza.
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Belmagyar-utcza «7-dik szám, hová a lap szellemi részét 
illető közlemények czimzendők,

AZ „ELLENZÉKmTlÖFIZETÉSI DIJA;
Egész évre 16 frt. vagy 32 korona I Negyed évre 4 frt vagy 8 korona.
Félévre 8 frt, „ 16 korona. 1 hóra 1 frt 50 kr vagy 3 korona.

Kolozsvár, szombat, január 21. 1893
KIADÓ-HIVATAL;

Kolozsvárit, Belközép-utcza 33. szám.

HIRDETÉSI DIJAK:

Egy 121 czentimeternyi tér ára 4 kr. Gyárosok, kereskedők 
és iparosok árkedvezményben részesülnek. Reclam sora : I frt 

Bélyegilleték minden hirdetés után 30 kr.
Hyilfwi ozlkkek :

garmand sora után 20 kr. fizetendő.

Apponyi — Wekerle.
Mióta a Wekerle-kabinet megala­

kult és működését megkezdette, bizo­
nyos oldalról már akkor, mint politi­
kai szükségességet hangoztatták a nem­
zeti párt és a szabadelvű párt egyesü­
lését.

Alig ült bele a Wekerle a minisz­
terelnöki székbe, a politikai közvéle­
mény hamar kész volt az Ítéletével. 
Kimondották ugyanis az avatottabb po- 
lïtikusûk, hogy a Wekerle-kabinet éle­
te csak úgy lehet tartós, ha Apponyi 
gróf is belép a kabinetbe és pártja 
egyesül a kormányt támogató szabad­
elvű párttal.

Azóta úgy a szabadelvű, mint a 
nemzeti párt részéről tétettek kísérle­
tek, hol politikai diskussziókban, hol a 
sajtó terén az egyesülés módjainak 
feltalálására és úgy egyik, mint má­
sik részről felhozott argumentumok ar­
ról kezdték meggyőzni az elméket, hogy 
a fúzió nemcsak létesíthető, hanem el- 
kerülhetlen.

Hogy eddig nem sikerült, az jó­
formán az Apponyi gróf magatartásán 
mult, a ki, úgy látszik még ma sem 
mutat nagy hajlandóságot, arra hogv 
esetleg második személy legyen 
ott, a hol első tudna és akarna 
lenni.

Az kétségkívül áldozat számba 
menne, ha egy dédelgetett pártvezér, a 
ki — urbi et orbi — a nemzet vezéré­
nek és a jövő férfiának van kikiáltva, 
mikor a hatalom birtokába juthat — 
akkor megelégedjék bizonyos megosz­
tott hatalommal és bizonyos megosztott 
jogokkal.

És ha Apponyi gróf erre az áldo­
zathozatalra még máig sem tudta ma­
gát elhatározni — azon nem nagyon 
csodálkozhatunk.

Az, a ki a közeljövő emberének 
van a közvéleményben elismerve, s a 
ki, mintegy jelölve van arra, hogy a 
nemzet sorsának intézésében egykor a 
közhatalom letéteményese legyen — 
az nehezen szánja reá magát arra, hogy 
esetleg csak másodsorban vegyen 
részt, abból a küzdelemből, melyben, mint 
vezér játszhat szerepet.

Hogy most, midőn a Szilágyi 
Dezső és gróf Csáky Albin lemondá­

AZ „ELLENZÉK“ TÄRCZÄJA.
1898. január 81.

Délvidéken.
IV.

Velenozétöl Milánóig.

Európának az a tflndérkertje, melyet 
Felső Olaszországnak neveznek, vastag hóré­
teggel van borítva. Hó a háztetőkön, hó a 
szántófőldön, hó a jegenyecyprusokon, hó a 
szőlőlugasokon. A kupé befagyott ablakán 
leheletűnkkel csinálunk egy-egy kis lyukat, 
hogy láthassunk valamit a vidékből. Az ég, 
a levegő, a hangulat — minden, de minden 
szürke körülöttünk.

Az Alpesek jéghegyeit süti csak a nap 
s onnan kap vidékünk egy kis kölcsön-vilá- 
got. „Hamis fény*—mondhatná rá a zsörtö­
lődő Petur bán. A hóban semmi nyom, az 
utak elhagyottak, a rizsföldek tavai befagy­
va, ember sehol. Minden kihaltnak látszik. 
Az a nehány csókamadár, mely eperfáról eper­
fára szárnyal, alaposan megbámulja vonatun­
kat, mely még él, még lélekzik, még szalad.

Egyik apró állomáson pap száll be ku­
pénkba. Csak épen ő hiányzott a temetkezés 
elemeiből. Mosolyogva köszönt és úgy nézett 
ki, mint Német János a Hoffmann Meséinek 
III. felvonásában.

Ez a sötét ember, aki még mosolyog is, 
a komor helyzetet baljóslatúvá tette. Nem 
tudom miért, de nekem a legrosszabb sejtel­
meim támadtak. Kinem mondható, lenem ir­
ható, megnem festhető érzelmek vettek raj­
tam erőt. Mintha szerencsétlenséget hozott 
volua ez a pap. Mintha végzetem lenne ez 
ft pap.

sa, mint közelálló tény áll a közvéle­
mény előtt — a kormányt támogató 
és a nemzeti párt egyesülésének esz­
méje ismét kísérti az elméket — az min­
denki által érthető dolog.

A kik a kuliszszák mögött folyó 
dolgokkal ismeretesek, azt állítják, hogy 
a Wekerle-kabinetben gazdátlanul ma­
radó két miniszteri tárcza köóül egyi­
ket Apponyi gróf veszi át, a másikat 
pedig a nemzeti párt egy másik kitű­
nőségének adják.

Hír szerint Apponyi gróf lesz 
a közoktatásügyi, Hodossy Imre pe­
dig az igazságügyi miniszter.

Hogy mindezen hirlelések birnak-é 
komoly alappal — e pillanatban még 
nem tudhatni. Mi, kik távolabb állunk 
a központtól, csak azt látjuk, hotry a 
fúzió szükségének, hangoztatása a Csáky 
és Szilágyi lemondásának hírére még 
gyakoribb s mondhatni elementáris erő­
vel ragadja meg a kedélyeket.

Ámde bár mennyire, hangoztassák 
is az érdekeltebb körök e fúziónak és 
Apponyi tárcza válalásának szükségét 
és mint ténynek komolyságát — még 
nem látjuk odáig érve a dolgokat, 
hogy a kitörőben levő kormány válság 
egyúttal e<t a pár alakulást is maga 
után vonja.

A nemzeti párt sajtója még ma 
is épen oly tartózkodó e kérdésekben, 
mint edd'g volt, s alig találunk az 
eddigi sajtó nyilatkozatokban támpon­
tokat arra, hogy a fűz ót előkészitett- 
nek és Apponyi tárcza vállalását ko­
moly politikai ténynek vehetnők.

Hogy Wekerle Apponyival együtt 
kényelmesebb helyzetben lenne, mint 
van most vele szemben — azt elta­
gadni nem lehet, de viszont az is igaz, 
hogy Apponyi gróftól áldozat volna ez 
a segélynyújtás, és ma még semmi ko­
moly nyomát nem látjuk annak, hogy 
a nemzeti párt vezére Wekerlének ez 
áldozatot meghozni hajlandóságot érez- 
ne magában.

Politikai hir.
Az elmaradt fizetés-pótlék. Az 1892. 

évi 28. t.-cz. 8. §-a felhatalmazta a kormányt, 
hogy ez év első negyedére a tisztviselőknek 
pótlékot adjon. E pótlékot azonban máig

Társalgást indított olaszul. A hátam bor­
sódzni kezdett. Ez a bőbeszédű pap, ha se­
hogy sem boldogul, még elkezd latinul be­
szélni, s akkor én le leszek leplezve. Egyetlen 
reményem, hogy talán tud francziául s ez 
esetben van a társaságnak tolmácsa. Biztat­
tam francziánkat, hogy szóljon hozzá. De sza­
kadozni kezdtek reménységem szálai, mert a 
pap nem tudott francziául. Azért mégis be­
szélt az istenadta.

Szavaiból megértettük, hogy oroszoknak 
tart minket. Egyszerre feleltük magyarul, né­
metül, francziául, angolul, hogy magyarok 
vagyunk.

Ekkor felém fordult, mint a társaság 
legidősebb tagjához. Iszonyodva láttam jönni 
a katasztrófát. A szörnyű, a kikerülhetetlen, 
a mindent elsöprő katasztrófát. És a mitől 
féltem, bekövetkezett.

Latinul szólott hozzám.
Helyzetem tragikumát növelte a kis an­

gol. „Na Járó Kelő ur, most az ön tudomá­
nyán van a sor.*

Játszmám elveszettnek látszott. Már azon 
a ponton valék, hogy megadjam magam a 
végzetnek, s mindent bevallják auf Gnade 
und Ungnade, midőn egy ötletem támadt. 
Egy villámlás az agyban, mely megvilágítja 
a menekülő ösvényt a szédítő örvény fölött.

A Brassai gramatikájából csodálatos mó­
don eszembe jutott latinul e mondat: „én 
süket vagyok“ — és oda vágtam a papnak.

A pap sajnálkozását fejezte ki s én meg­
válók mentve. Többet nem szólott hozzám, 
de annál inkább kínozta a többieket.

Beszélt borról, Wekerléről, liberalismus- 
ról, filloxeráról, polgári házasságról, peronos­
poráról, zsidók hatalmáról. Elévett egy olasz 
lapok s annak egyik újdonságából azt silla- 
bizáltuk ki, hogy Wekerle kereszténynek szü­

sem utalványozták még ki és a számvevősé­
gek szerint csak márczius közepén történik 
meg a kiutalványozás. Pedig ez valóságos 
kegyetlenség Február házbérnegyed s a tiszt­
viselő ponfosan tartozik fizetni és keservesen 
kénytelen meglakolni azért,hogy megmagya- 
rázhatlan indokból elhalasztják annak kia­
dását, amit törvény alapján kötelesek meg­
adni. Február 1-én a csekély pótlék tízszer 
annyit ér, mint márcziusban s különösen 
most, mikor az előbbi évi pótlékot is ház- 
bérnegyedes hónapokban adták ki. Mi tud­
juk jó! és kellően méltányoljuk i«, hogy a 
miniszterelnök mint pénzügyminiszter mily 
óriási, szinte hihetetlen munkát végez. De 
azért nem hagyhatjuk szó nélkül, hogy a 
pénzügyminisztérium nem intézte el idejeko­
rán e pótlék kiutalványozásának az ügyét. 
Utóvégre is a pénzügy miniszter nem végez­
het el mindent maga, de a mit ő nem intéz- 

I hét el, megcselekedheti a minisztérium és 
: meg kell cselekednie, ha ily fontos ügyről 

van szó.

A t Ház.
Budapest, jan, 20.

A Fáz mai ülésének legnagyobb részét 
az Atzél Béla báró mandátuma feletti vita 
foglalta el.

A VI. bíráló bizottság nevében Dará­
nyi Ignácz azt jelentette a t. Háznak, hogy 
az Atzél Béla mandátuma ellen beadott pe- 
ticziót a bíráló bizottság megvizsgálván, a 
bizottság vizsgálatot rendelt el. Kéri a Há­
zat, hogy ezt tudomásul vegye.

Ugrón Gábor tiltakozik az ellen, hogy 
a bizottság elhatározása egyszerűen tudomá­
sul vétessék.

Egy határozati javaslatot nyújt be, 
mely szerint a Ház vegye tárgyalás alá a 
bizottság javaslatát.

Nagy hatással kel ki a bíráló bizott­
ság ellen, mely törvénytelenül járt el.

Felemlíti, hogy a házszabályok 53-ik 
§-ának 3-ik pontja hatarozottan kimondja, 
bogy a 62. §. értelmében először alaki szem­
pontból megítélendő és vizsgálandó az, vájjon 
van-e a kérvénynek tiz aláirója. Midőn a 
6-ik bíráló bizottságnak ez alaki szempont­
ból kellett az Atzél Béla br. ellen beadott 
kérvényt megvizsgálni, akor azon kérvény­
nek tiz aláirója nem volt, mert a tizenkét 
aláiró közül 3 visszavonta aláírását. Ez alá­
írásoknak hiteles visszavonására nézve a leg­
főbb argumentumot épen a bíráló bizottság 

letett, de neveltetésénél és szelleménél fogva 
tökéletes zsidó s a napokban Bécsbe utazott, 
hogy a Rothschild-csoport ünnepélyesen vég­
be vigye rajta a circumcisiót.

A kis angolunk nagy antisemita lévén, 
úgy találta, hogy ez a pap igen igen kelle­
mes ember.

A pap útitáskáját felnyitotta, s abból 
egy peronospora permetezőt vett elő. Meg­
értettük, hogy ennek a permetezőnek Ô fel­
találója s most viszi a milánói kiállításra. Ál­
lítása szerint jobb, mint a Ver morei-féle. Már 
eladott belőle ezer darabot, s a jövedelmet a 
mestreí templomnak szánta.

Kis angolunkat mindez annyira megha­
totta, hogy megrendelést akart tenni. A sző­
lője ugyan el van látva, de nem árt a reserva 
soha.

E közben a pap észevette, hogy kis 
angolunk fázik. Levette térdéről plaidját és 
erőnek erejével átadta a kis angolnak. Mi­
lyen kedves ember I

És ha ez a vén pap nem elegyedett 
volna családi ügyekbe, hagyhatott volna hát­
ra egy jó emléket s kapott volna egy meg­
rendelést.

De a sors másként akarta. Papunknak 
ajkán egy végzetes szó lebbent el. Azt kér­
dezte, hogy úgy-e a kis angol a francziának 
édes anyja?

Oh, a tökfilkó !
A két nő között nem igen lehet 6 -7 

évnél több különbség. Hát kellett ez neked, 
te buta, te ostoba, te szamár papi Wekerle- 
káromlásoddal, újságoddal, permeteződdel me­
hetsz már a hova tetszik. Vigyed a plaide- 
det, vigyed az irhádat.

Milyen együgyű — még muszkáknak 
| nézett minket! szólott az angol.

Milyen kapzsi — ránk akarta tukmálni 
a permetezőjét 1 Ezt is az angol mondta.

Milyen tolakodó meghitséggel tette rám 
a plaidjét ! Ezt sem mi mondtuk.

És milyen vak az anyakönyvvezetésben, 
toldám meg malicziával.

— Oh, abból nem csinálok semmit — 
feleié neki pirulva az angol. Ezt a kérdést 
nem bízták egy vén pap Ítéletére; hanem 
hát mit elegyedik ő hazánk politikájába!?

— Persze, persze, mit elegyedik a po­
litikába? A mihez a mint látszik, alaposan 
nem ért.

Az élénk társalgás, melyet a nyelvtu­
dományi kínok és a némajáték magyarázat­
pótlékok még élénkítettek, ezzel a szomorú 
inczidenssel, majdnem teljesen megszűnt. A 
társaság képe úgy elváltozott, mint ha a Pár- 
kák legcsunyábbika suhant volna át a ku­
pén, s nagy hirtelen elmetszette volna kegyet­
len ollójával az ismeretség fonalát. A helyzet 
feszült, majdnem kínos lett. Pedig milyen jól 
kezdődött volt. Annyira conciliáasok voltunk, 
hogy bár mindnyájan protestánsok vagyunk, 
csakhogy a jó, a kedves, a szeretetreméltó 
pap kedvét meg ne rontsuk, kérdésére kiad­
tuk magunkat katholikusoknak. Ám, ama sze­
rencsétlen „politizálás* után, egyszerre mind­
nyájan vastag nyakú kálvinistákká lettünk.

Déltájban megérkeztünk Milanóba, hol 
„csapot, papot“ mindent feledénk. Még azt 
is elfeledtük, hogy Milánót megnézzük.

A kéjes érzés leírhatatlan derűjével 
vettük é«zre, hogy a hotel Milán gőzfűtésre 
van berendezve. Az első meleg érzés, mióta 
meleg vidékre indultunk. Meleg a szobáink­
ban, meleg az előcsarnokban, meleg a folyo­
són, meleg a pipázóban, a szalonban, az ét­
kezőben. Mindenütt, a nagy palota minden 
zegezugában jó meleg.

jelentésében találjuk, midőn azt mondja, 
hogy az aláírások visszavonása ugyanazon 
közjegyző előtt történt, aki előtt a kérvény 
aláíratott és az aláírások hitelesíttettek. To­
vábbá még azt is jelenti a biráló bizottság, 
hogy összehasonlítván az aláírásokat, azokat 
(Halljuk ! Halljuk 1) a kérvény alatt lévő 
aláírásokkal megegyezőknek találta. A ház­
szabályok 53-ik §-ának harmadik pontja vi­
lágosan elrendeli, hogy a kérvénynek 10 
aláirója kell, hogy legyen.

Beöthy Ákos, Szalay, Horváth Gyula 
pártolják Ugrón javaslatát.

Hieronymi ellene van, hogy a Ház tár­
gyalásba bocsátkozzék.

Apponyi Albert gr. szerint a mi­
niszternek teljesen sikerült bebizonyítania 
azt a tételt, a melyet ő magának felállított, 
hogy t. i. a biráló-bizottságok ítéletei teljes 
joghatállyal bírnak és e szempontból a ház 
plénuma megbirálásának tárgyát azok többé 
nem képezhetik. Ezt neki bebizonyítani tel­
jesen sikerült. Ugrón Gábor beadott inditvá- 
nyának tendenczíája azonban nem oda irá­
nyul, hogy ez az elv sérelmet szenvedjen, 
vagy hogy a bírálóbizottságok Ítéleteinek ér­
demleges felülbírálását, joghatályának meg­
szüntetését vagy csorbítását tűzzük ki ma­
gunknak czélul. De ha a t. miniszter ur úgy 
állítja oda a kérdést, hogy a bírálóbizottsá­
gok által hozott ítéletek mérlegelésének kri­
tikájától is meg akarja fosztani a házat, ak­
kor szerintem olyasmit állít, a mi sem a tör­
vényben, sem a házszabályokban sem az ed­
digi precedensekben alappal nem bir.

Nézete szerint a ház elite] ö vélemé­
nyének adhat kifejezést a tudomásul nem vé­
tel által. Ez a dolgok folyománya — miután 
az utóbbi napokban már oly sokat beszél­
tünk a fejlődésről, — mert amily mértékben 
a bajok égetőbbekké válnak, ép oly mérték­
ben kell velük szembeszállnunk, akármit ha­
tározzunk, a kár mint szavazzunk is, azért a 
VI. biráló bizottság felolvasott végzése jog­
hatályából nem fog veszíteni. Nem is ebből 
a szándékból adatott be az indítvány, hanem 
azért, hogy a ház azon tagjai, kik nem te­
szik magukévá a biráló bizottság eljárását, 
ennek nyilt kifejezést adhassanak és hogy 
az erkölcsi szolidáritásból vonassanak ki a ház 
azon tagjai, kik a birálóbízottsággal egyet 
nem értenek.

Többek hozzászólása után szavazásra ke­
rült az ügy s a mint ezt már tegnap táviratilag 
jelentettük, Ugrón határozati javaslatát 9 
szótöbbséggel leszavazta a mameluk tábor.

Miniszterek bukása.
Táviratilag már két ízben adtunk hirt 

Szilágyi és Csáky miniszterek bukásáról.
A „Budapesti Hírlap* a következőket Írja 

többek közt róla :
Az iránt tisztában volt a minisztérium, 

hogy egyházpolitikai programmját keresztül 
nem viheti s tehát csak a között volt válasz­
tása: javaslatait elhalasztani, vagy velük meg­
bukni. Sokan tanácsolták az elhalasztást s 
hiába való minden dementi, a kisérlet meg­
történt, hogy a halasztást a szélsőbal kérje 
s a kormány engedélyezze. Ez a független­
ségi párt vonakodásán szenvedett törést. De 
nemcsak ezen, hanem a miniszterelnök hatá­
rozottságán is, ki belátván, hogy saját prog- 
rammjának következménye alól kibúvni nem 
lehet, igy felelt : „Ez olyan mint a tarokk. 
Ha valaki a kártyát kijátszotta, hiába sze­
retné visszavenni, azt mondják neki: Was 
liegt, das pickt“. És igy Wekerle el volt ké­
szülve a válságra.

Széli Kálmán kombinációja volt: a vál­
ságot elkerülni az egyházpolitikai kérdések­
ben, a nemzeti párttal kötendő egyezség ut­
ján, egyelőre fúzió nélkül, de azzal a kikö­
téssel, hogy e kényes kérdések megoldása 
után, ha azok meg lesznek haladva s az út­
ból elhárítva, a pártok egyesülése Apponyi- 
nak a kormányba belépésével megtörténjek. 
Ez a terv is a kormányban fölmerült akut 
differenciák folytán vált kivihetetlenné.

E differencziák a mult héten keletkez­
tek és kedden váltak összeütközéssé, a meny­
nyiben Csáky Albin és Berzeviczy 
elhatározták, hogy a válságot siettetik 
s a kultuszbudget tárgyalása előtt visszalép­
nek. Ennek oka igen egyszerű és Csáky jel­
leméhez illő. Azt tartja, hogy ha kivihetet­
len az ő politikája s arról meggyőződött, 
hogy a kormánypárton is ez a vélemény, 
sőt a miniszterelnök sem bízik benne, úgy 
okosabb nem komédiázni s nem vesztegetni 
erőt és időt hiába egy nagy és mindenek 
fölött izgalmas és kimenetelében talán még 
kétes, sőt pártbontó kultuszvitában, hanem 
előzőleg fölvetni a kabinetkérdést. Ebben az 
Ô felfogása eltérő volt társaitól, mert We­
kerle mindenek előtt szerette volna, hogy az 
országnak legyen meg a rendes budgetje s 
ezután tűzessenek ki az egyházpolitikai tör­
vényjavaslatok napirendre, tárgyaltassanak 
parlamenti módon s miként újévi beszédé­
ben mondá, a kabinet azokkal álljon vagy 
bukjék.

Tudta, hogy bukik, vagy lent, vagy

Azonnal átöltöztünk és — otthon ma­
radtunk. A meleg e bűvköréből ki nem moz­
dultunk volna semmi áron.

A hires Dom óraütése ide hallatszott' 
De nem tudott kicsábitani. Nem kell most 
nekünk se csucsiv, se kőcsipkézet, se a blok- 
festés. — A Leonardo da Vinci felséges szob­
ra alig van innen 100 lépésre. De ez sem 
tud kimozdítani uj otthonunkból. — Az Ur- 
vaosorakép eredeti freskója sincs innen távol. 
Ott lehet tőlünk az ítélet napig. Mi egy lé­
pést sem teszünk.

Diner előtt az igazgató előzékenyen je­
lenti, hogy ma „Columbus Kristof*-ot adják 
a Scalaban. Nem akarunk-e jegyeket?

A Scala említése Szabó Ádit juttatta 
eszembe. A jó, a derék, a becsületes Sza­
bó Ádit. A kifogástalan férfit, a nemes 
barátot, a rendületlen jellemet. Harmincz 
év alatt olyan opera előadás nem volt 
Kolozsváron, hogy Ádi bátyánk ott ne lett 
volna (operetté-ben soha!) s hogy az előadást 
össze ne hasonlította volna a Scalaval. Az 
összehasonlítás mindig rosszul ütött ki Ko­
lozsvárra nézve; de ö még sem fáradt belé. 
Ez az egyetlen pont, mi az ő hazafiságán 
rozsdát ejtett. Mert semmi egyébben, de en­
nél az egy pontnál el kellett ismernie, hogy 
mások talán külömbek, mint mi vagyunk.

Meleg emlékezet járta át lelkemet, 
mely legyőzte a hidegtől való iszonyomat s 
én kijelentettem, hogy megyek a Scalaba. A 
társaság kissé bámult. A kis angol hamis 
mosolylyal adta tudtomra, hogy ott nem éne­
kelnek magyar dalokat. De azért a kedvemért 
elhatároztatott, hogy a Scalaba menjünk.

A jegyváltásnál történt egy kis fenn­
akadás. Egy páholy ára 80 frank. Fölemelt 
árak? Nem; rendes árak. Arra is figyelmez­
tetett a pénztár, hogy ez c«ak a páholyjígy 
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fönt, de ezt tartotta a bukás korrekt formá­
jának s egyszersmind az uj kormány alakí­
tásra könnyebbségnek, mivel az annak mód­
ja szerint megbukott törvényjavaslatok elej­
tett politikának tekintendők. Tehát a játsz­
ma el van vesztve s uj kártyaosztással uj par­
ti kezdődik, melyben Wekerle, ki sohasem 
ambicionálta a miniszterek, «éget ; csak a 
korona unszolására fogadta * ■, nem is az 
egyházpolitika, hanem a vaiutarendezés ked­
véért, visszamehet ressortjához, melyet egész 
Magyarország hálás elismerése mellett, a nem­
zet nagy hasznára s a maga dicsőségére oly 
fényesen tölt be.

De bármi tetszetősnek lássák ez a kom- 
bináczió, a válság elhalasztása Wekerlének 
nem sikerült, részint Szilágyi intrikái, részint 
Csáky türelmetlensége miatt.

Az utolsó napokban csak arról volt 
szó, hogy minő alakban vettessék fel a ka­
binetkérdés, mert miután sem a király nem 
jelentette ki bizalmatlanságát, sem pedig a 
házban az oppozició a kormányt nem bán­
totta, leszavaztatásról szó sem lehet, valami 
okot kellett elővenni, mely alkalmatos legyen 
arra, hogy a király elé terjesztve a kultusz­
miniszter és társa : Berceviczy lemondását 
vonja maga után. Ilyennek találtatott a rozs­
nyói püspök esete, kinek körlevele kitűnő 
űrügy az igazságügyi és kultuszminiszterek 
távozására. Ezt ugyan Schopper sohasem hit­
te volna. Mert hiszen, hogy e körlevéllel 
szemben a kormány köteles és kénytelen 
legyen a placetumot alkalmazni és tehát a 
királyra appellálni, hogy a püspököt valami 
módon büntesse meg, ezt semmiféle jogász 
bebizonyítani nem képes. Nem azért, mint­
ha kétes lenne a placetum-jog, hanem mert an­
nak alkalmazása a rozsnyói körlevélre nem 
szükségszerű, hanem a kormány tetszésétől 
függ. Ha akarja, talál benne olyan sértést, 
mely megtorlandó, ha pedig nem keresi, mel­
lőzheti. Hiszen nem beszél már most se sen­
ki a Schopper leveléről, a többi püspökök 
sem csatlakoztak hozzá s bizonyára csekélyebb 
okból még soha miniszterválság Magyarorszá­
gon nem volt. Ezért mondjuk, hogy ez nem 
ok, hanem ürügy és forma, a mennyiben, ha 
a kultuszminiszter újabb előterjesztést tesz a 
királynak, olyat, melyet ez el nem fogad, 
előáll a lemondásnak alkotmányos kénysze­
rűsége. Csáky tehát megfogalmazta újabb 
felterjesztését s ehhez hozzácsatolta ama ki­
jelentését, hogy ha előterjesztése nem talál 
a korona helybenhagyásával, ő tárczájától — 
Berzeviczy államtitkárjával együtt megválik. 
Az pedig már tudva van, hogy mi lesz erre 
a válasz s a miniszterek és politikusok egy­
általán el vannak rá készülve, hogy mint tegnap 
egy legnagyobb kitüntetésben részesült főpa­
punk mondá, nehány nap múlva ez a kor­
mány nem létezik s 
minisztériumunk lesz, 
kérdés, mert itt még 
dése áll közben.

Wekerle Bécsbe

A pponyi-Wekerle mi- 
A mi azonban nagy 

a katonai nevelés kér-

utazása 20-ikára volt
tervezve, Margit Zsófia főherczegnő renun- 
ziácziójára és esküvőjére. Ez alkalommal

ára; hogy tehát ez még nem jogosít fel ar­
ra, hogy belépjünk a páholyba. Hogy ezt a 
jogot külön kell megvásárolnunk személyen­
ként 5 frankkal. Tehát négyen 20 frankkal- 
Vagyis összesen 100 frank. Hm! Mit szól ehez 
D.trói?

Akkor hát kérünk másodemeleti páholyt.
Az nincs már. Különben is, az még drá­

gább. Mert ez a 80, illetve 100 frankos a ne­
gyedik emeleten van.

Kérünk hát földszinti jegyeket.
15 frank. Négynek ? — Nem ; egynek.
Megváltottuk. Kaptuk a 42-dik sort. A 

hátunk mögött lehetett még vagy 30 sor pad. 
Egy sorban elfér 40 ember. Ezeken kivül 
van 5 sor páholy. A 6-dik sor a karzati ülő­
hely. Egy sorban van 38 p boly. Az 5 sor­
ban ötször annyi. Valamenu- tömve. A föld­
szint nyoleztizede szintén elfoglalva.... Hát 
ebez mii szól Ditrói ? Ide bezzeg nem kell 
állami subventió.

A közönség teljes díszben. A férfiak 
frakkban fehér nyakkendővel, a nők ékszerrel, 
virággal, báliasan. A fűtés kifogástalan. A 
világítás ragyogó. Ezen óriási teremnek min­
den zugában meg lehetett külömbeztetní a 
a festéket az arczfürttől.

Közreműködött 100 khorista. A zenekar 
nagyságát azzal jalzem, hogy volt 10 nagy­
bőgő, 8 hárfa, 40 külömböző hegedű, A fu- 
vóhangszereket nem tudtam megszámítani. 
Egyszerre két karmester vezet.

Egyik a zenekart hátul, másik az éne­
ket elül a sugólyuknál.

Voltak úgy a férfi, mint a nő éneke­
sek között, kik a legnagyobb forték alkalmá­
val, tfil harsogták az egész Khórust és az 
egész zenekart.

----------Hát ehez mit szól Ditrói ?
JÁBÓ KELŐ.

volt szándéka jelentést tenni a helyzetről és 
a kabinetben eszközlendő változásokról, ha­
nem betegsége, egy meghülé’, mely ágyhoz 
köti, őt ebben megakadályozta. A czeremó- 
niákon a magyar kormányt képviselhetné Ti­
sza Lajos. Ha tehát mégis Fejérváry Géza 
báró ma felutazott, ez a Csákyval és Szilá­
gyival a képviselőház miniszteri szobájában 
délelőtt történt értekezés után, ezeknek és a 
miniszter elnöknek megbízásával történik. Fe­
jérváry volt az, ki a Szápáry válság alatt is 
az előmunkálatokat végezte.

Hiszen meglehet, hogy azzal tér vissza, 
hogy tessék a minisztériumnak kitartani s a 
budgetvita végéig megmaradni. De valószí­
nűbb hogy nem ez lesz az eredmény, sem 
pedig a Wekerle-minisztérium lemondása, ha­
nem csak egy-két resszort-miniszternek s 
egy-két államtitkárnak leköszönése, a mi­
re azután következik a helyek betöltésé­
nek kérdése, mely előreláthatólag nagy ne­
hézségekbe ütközvén, az általános válságot 
provokálja. Mert hol van az a bátor férfiú, 
a ki azt mondja, hogy a rozsnyói püspök 
legyen boldog, hagyjunk neki békét, de a 
mi programra beadatott, azt átveszi s úgy 
a mint Csáky kitűzte, az elkeresztelési kér­
déstől a polgári házasságig, keresztül viszi ? 
Vagyis a lyukat, mely Csáky kilépésével sza­
kadt, lehet-e folttal bevarrni? Ha pedig sen­
ki sem vállalkozik a minisztérium novemberi 
programmjával a kultuszminiszterségre, ak­
kor uj minisztérium kell uj programmal, va­
gyis a részheli válságból általános válság lesz.
Ez a válság a belügyminiszteri budget 
fejezése után s a tisztviselők fizetéséről 
ló törvényjavaslat tárgyalása alatt lesz 
tézendő, a házon belül és kivül.

A kormánypárti körökben igen 

be- 
szó- 

elin-

egy-
szerűen képzelik a megoldást: Apponyi meg­
egyezik Wekerlével, lesz miniszterelnök tár- 
cza nélkül s a kultuszt átveszi Horánszky, 
az igazságügyet Hódossy, a többi miniszter 
megmarad és punktum. Ehhez a fantáziához 
mi nem járulhatunk, mivel a válságnak mé­
lyebben fekvő okai vannak. Ezek pártéle­
tünkben gyökereznek. Ha kitör a válság, a 
szabadelvű párt nem maradhat eddigi kom­
plexumában, a nemzeti párt nem lehet a 
szabadelvű pártnak tápláléka, mely fölfalatik 
és megemésztetik, hogy az évtizedeken át foly­
tatott politika jövőre is követhető legyen.

Ugrón és az Ugronisták erősen számba 
veendők lesznek.

Panama-botrány.
Páris jan. 19.

A vizsgálóbizottság előtt a Clemenceaut 
illetőleg tett leleplezések nagy feltűnést kel­
tenek. Egyes lapok szerint a Panama-ügy­
ben meglepő fordulatok fognak 
b e á 11 a n i. A tegnap lefoglalt 100 darab 
Arton-féle check politikusok, hirlapirók, pénz­
emberek és a felsőbb társasághoz tartozó 
egyének nevére van kiállítva. A „Libre Pa­
role“ szerint az Artonnál tegnap újabban 
felfedezett checkek számos egyént kompro­
mittálnak, miért is felhagytak azzal a szán-

Egy nagy csalás.
M. Kernhamtól.

Az „Ellenzék“ számára fordította : AMICA

VIII.
(Folytatás) ((16;

— Igen, ő még mindig „Harley Tom“ 
— válaszolja Andleyné mosolyogva — „most 
is éppen olyan nagy lurkó mint volt valaha 
és éppen olyan pajzán; De azért ő jólzivü 
leány; s a „Harley Tom“ számára mindig 
van a szivemben egy meleg szeglet. Annyi 
bizonyos, hogy én jobb szeretem őt mint 
Laurát.

— Oh Laura! — mondja Stella olyan 
hangsúlyozással, mely azt a fiatal leányt tel­
jesen kérdésen kivül helyezi.

— Édesem, ne légy oly szigorú ! — 
mondja Andleyné mosolyogva. Talán te nem 
vagy érzelgős természetű ; ami á férfinem 
nyugalmára nézve kétségtelenül szerencse. 

— Érzelgős? — Oh nem! — mondja 
Stella olyan tekintettel, mi az asszonyokat 
nevetésre készteti, és oly szép amint a fe­
jét rázás, hogy a ki ezt a tiltakozásáthallja, 
méltán csudálkozhatott felette.

— Mari, kik vannak még nálad ? — 
kérdi az anyám a régi barátság bizalmassá­
gával.

— Jelenleg még kevesen vagyunk — 
válaszolja Andleyné, de nehány nap múlva 
Harry egy pár barátját várja és Ellison 
Bolda la megérkezik. Hamerton Filep is ott 
van — ösmered Fiit? Harrynak a barátai 
között ő a kedvenczem.

— Stella, ösmered Hamertont ? kérdi 
az anyám. Te nádimnál későbben is voltál 
itten.

— Nem ösmerem ; hallottam róla, de 
soha sem láttam, válaszolja Stella.

— Fii nagyon kedves fiatal ember, 
majdnem olyan, mint ha a családunkhoz 
tartozna — mondja Andleyné majd nem szo­
morú árnyalattal a hangjában. Néha gondol­
tam, hogy ha volna egy leányom — de nem 
vagyok oly szerencsés — tévé hozzá egy so-

dékkal, hogy egyesek ellen beszüntetik a 
vizsgálatot.

A kamara folyosóin Bouvier azzal fe- 
nyegetődzött, hogy ha ellene a vizsgálatot 
nem szüntetik meg, akkor ő igen tekintélyes 
egyéneket fog leleplezéseivel sújtani.

Képviselői körökben azt beszélik, hogy 
azok ellen, kik Herz Kornéllal összeköttetés­
ben állottak, honárulás miatt indítják meg a 
vizsgálatot, annyival is inkább, mivel Herz 
ellen, mint külföldi kormányok titkos ügy­
nöke ellen, már is függőben van ahonárulás 
miatti vád.

A „Petit Journál“ jelenté be szerint teg­
nap elrendelték Herz Kornél letartóztatását. 
Rendőrbiztosok mentek ezzel a megbizatással 
Londonba. A kormány egyszersmind Herz 
Kornél haladéktalan kiadatását kéri.

Herz Kornél levelet irt a becsületrend 
fókánczellárjához, melyben tiltakozik az ellen, 
mintha Reinachtól pénzt csikart volna ki. 
Herz kilátásba helyezi, hogy tisztázni fogja ma­
gát az összes vádak alól. Olyan pénzt nem 
kapott, ami nem illette meg, parlamenti em­
bereket nem vesztegetett meg és nem volt 
egy idegen hatalomnak sem ügynöke. Hogy 
védelmét tökéletesíthesse, azt kívánja, enged­
jék meg védőjének, hogy a periratokat meg­
tekinthesse. Levelét a becsületrend lovagja 
jelzéssel írja alá.

A Panama-pör mai tárgyalásánál Les- 
seps és Barboux, védője beszélt. Miért üldö­
zik — úgymond — e férfiakat? Az üldö­
zést nem a részvényesek érdekében indítot­
ták meg, mert ez nem használ nekik csak 
árt. Vagy azt hiszik, hogy ez a két hónap 
óta tartó játék az ország érdekeit szolgálja? 
vagy hogy Francziaország pénzügyi előme­
netelét segíti elő ? A czél nagysága ragadta 
magával Lessepi Ferdinándot, aki milliónyi 
embert közelebb akart egymáshoz hozni, uj 
utat akart törni a hajózás és kereskedés szá­
mára. Az emberiség nem élt, nem él és nem 
is fog ábrándok nélkül élni. Az a nép, mely­
nek ninc.'enek ábrándjai, veszve van. ^Zajos 
tetszés.) — Elnök : Csendesen bámulják a 
szónoklatot, úgy mint mi magunk!

Fehérváry miniszter egy újabb 
hazafiat&nsága.

Budapest, 1893. jan. 20.

A főváros minden hazafias körében 
nagy felháborodást szült Fehérváry minisz­
ter egy uiabb hazafiatlan ténye.

Az eset röviden a következő :
Székely József, a kolozsvári 21-ik 

gyalogezred tart, főhadnagya, a Ludovika 
akadémia jeles történelem tanára karácsony 
első napján a Valéria kávé házban barátságos 
beszélgetés közt körülbelül a következőket 
mondta: „Honvédségi intézményünk ha fia­
tal is, de erős s évről évre mind jobban 
emelkedik dicsőségben s jövője akkor lesz 
teljesen biztosítva, ha egy dicsőséges győzel­
mi háborúban a honvédség résztvéve, diadal­
lal térhet vissza és akkor a polgárság is job­
ban fog értünk lelkesedni.“ 8 ekkor a mel­
lette ülő Fehér nevű százados érdemrendére 
mutatv^ igy folytatá:

„Legjobban szeretném a Krigs me­
dal iát, a melyen ő felsége képe van, ame­
lyet minden hadjáratban résztvett harezos 
bir; a sasos is szép, de én jobban szeretem 
az egyszerű érdemjelt.“

E nyilatkozatot a kaszszánál szédelgő 
! két sorhadi tiszt is meghalván, — s erreSzé-

hajjal — egy pillanatig sem haboznám őt 
Filnek adni, és a t gondolom, hogy ezzel 
elég sokat mondok. Azonban, — folytatja 
vidámabban mintán nekem nincs leányom 
— más valakinek a leányát kell, ho/y el­
vegye. Édes Stellám, 1-het, hogy te v-igy az 
ő közeledő sorsa - mert úgy gondolom, 
hogy a Fii sávé jelenleg nincs lefoglalva. 
Egy Voysey nevű ur is van nállunk kiről 
sajit mugidnak kell ítélned. Nem raondh-itom 
róla, hogy kedvaoczem ; de a legtöbben na­
gyon jó társaságuaak tartják, Ô egyik« azok­
nak a szerfelett és nyomaráé', tó an gazdag 
embereknek. Azonban édes Stellám, ar. a 
Voysev ur egy középkora ember; Filep és a 
Harley leányok inkább fognak veled találni; 
és reményiem, hogy EUison Boldát meg fo­
god szeretni, ha megismered.

A mi pedig a szeretőket illeti — tévé 
hozzá Andleyné elégült mosolylyal — attól 
félek, hogy ők annyira ellesznek foglalva egy­
mással, hogy nem sok hasznát veszitek a 
társaságuknak. Előre figyelmeztetlek, hogy 
száraitá^aidból hagyd őket,

— A világért sem számitok reájuk; az 
érzelgőket szívesen hagyom magukra — 
mondja Stella mosolyogva

őszinte bámulattal nézek reá, és csu- 
dálkozom. hogy valaki akinek a mosolygás 
olyan bájokat kölcsönöz, hogy képes napokat 
napok után eltölteni, a nélkül, hogy nekünk 
egy iczinko piczinkó kis részt juttatna be­
lőle, midőn hirtelen és rémülve veszem észre 
hogy Audleyné reám fordította a figyelmét.

— Úgy, tehát ez a kis Gerti? — 
mondja, auiint a kapun által áthaladunk. 
Édesem, hány éves vagy most?

Hogy megnőttél mióta nem láttalak ! 
Ha nem is éppen, de majd nem olyan nagy 
vagy mint egy felnőtt fiatal hány.

ö azt gondolja, hogy eléggé bakfis va­
gyok arra, hogy szavain örüljek mig én 
Wardellnére és a növendékemre gondolok. 
Kellemetlen zavaromat látva, anyám segít ki 
a bajból.

— Mari, ne kérdezd a kis leányom ko­
rát — mondja mosolyogva; ő szereti azt ti­
tokban tartani. Ez olyasmi, amire némely

kely figyelmeztetve léven — nehogy azthid- 
jék azok, hogy tálán öt hazafias nyilatkoza­
tai megtételében azok genirozzák, hasonló 
szellemben folytatta a hon édség dicsőítését. 
Minek következménye az lett, hogy harmad­
nap kihallgatásra idézték.

Ott is egész székely nyíltsággal határo­
zott magyar szellemben nyilatkozott. Tilta­
kozott azon vád ellen, hogy ö az osztrák had­
sereg ellen nyilatkozott volna — mert tud­
ja, hogy ilyen most nincs is — csak osztrák­
magyar közös hadsereg. Igaz, hozzá tette a 
következőket :

„Tisztelem és becsülöm a közös intéz­
ményt, mint az osztrák-magyar monarchia 
véderejét, mig nemes hivatását és törvényes 
szellemét megtartja, a mig igazán és hiven 
osztrák magyar szellemű és érzelmű marad 
szavában, lelkében és minden izzében ; ad­
dig a trón és a monarchia meg van és meg 
lesz védve ; de ha az osztrák szellemet, a 
mely hazánkra és nemzetünkre veszedelmes 
■— és egy mult időszak hagyományos szelle­
mét akarnák a sírból visszahívni az ellen mint 
tanár és m. kir. honvédtiszt örökre tiltakoz­
nám és harczolnék tollal, beszéddel és kard­
dal ellene, mert ez sem a felséges trón, sem 
a monarchiára jót, dicsőt és magasztost nem 
eredményezhet.“

E gyönyörű valódi hazafias szavai — 
okozták aztán bukását.

Elitélték 30 napi szoba fogságra és 
megfosztották tanári állásától.

Megjegyzendő, hogy Fehérváry mi­
niszter ez ügyben 3 szór volt Bécsbe hiva.

De Fehérvárynak a hazafias gondolko- 
zásu tisztek a honvédségnél nem kellenek. Az 
osztrák szellemű tiszteknek van előmenetelük, 
— s az igaz hazafiakat elüldözik.

Ez ügy különben interpelláló tárgyát 
fogja képezni.

A vasúti tisztviselők sérelme.
Az államvas-uti tisztviselők és alkalma­

zottak adó, nyugdíj és egyéb illetékei nem 
állanak arányban a más tisztviselők által fize­
tett adóval és egyéb illetékekkel.

A vasúti hivatalnokok és alkalmazottak 
túlságosan és sok tekintetben igazságtalanul 
vannak megterhelve.

Az állami tisztviselőnek és szolgának 
igénye van nyugdíjra az eskü letételtől, azért 
az illetékért, a mit fizetésének 300 forintot 
meghaladó részletéből a kinevezés első évé­
ben egyszer és mindenkorra levonnak.

Ez az illeték az úgynevezett szolgálati 
dij és 33 százalékot tesz ki. Például, ha egy 
tisztviselőt 600 írton kineveznek, fizet az 
első évben szolgálati dij czimen 300 frt után 
100 frtot és ezzel egyezer-mindenkorra meg­
szerezte abban a fizetési fokozatban a jogo­
sultságot a nyugdijr.a Ha azután 100 írttal 
ismét előlép, ismét egyszer és mindenkorra 
egyharmadot, vagyis 33 frtot fizet.

Ám, a vasúti hivatalnokoknál nem úgy 
van. Ott a tisztviselő, vagy alkalmazottól, ha 
előlép, először levonnak 50 százalékot a ma­
gasabb dijból; azután ezenkívül levonnak a 
fizetéséből évről-évre állandóan 3 százalékot, 
az alkalmazottaktól 4 és fél százalékot és 
ezenkívül betegsegélypénztárba 2 százalékot. 
Tehát minden frtból 6 és fél krt.

fiatal lányok nagyon érzékenyek. Tetszésed 
szerűt határozd meg a korát; mi ezt a te 
nagylelkűségedre bízzuk.

Audleyné jóindulatú mosolygással néze t 
a kipirult arezomra.

— Nem fogjuk a Gertidet kérdezni — 
— mondá — szégyen volna azt tenni, miu- ! 
tán laijuK, hogy hossz u ruhákat hord. Éde­
sem, te igazan bellisnél t zenhet évesnek — 
tévé hozzá megnyugtató tekintettel, amint 
eltitkolaaíatlan zavaromat látja. Édes gyér- | 
mekem folytatja lassúbb hangon, kezét í 
az enyémre téve — ne siess idősebbnek lát- : 
szani, mert te elég korán úgy fogod találni 
hogy az ifjúság gondtalan boldog évei na­
mar elrepülnek. Most vagy a legboldogabb,

Oh, mennyire utálom magamat a miért 
ezt az áldott jó asszonyt megcsalom 1

Gyűlölöm magamat ! Oh mily nyomo­
rultnak, mily megvetésre méltónak érzem ma­
gamat !

Csak azon örülök, hogy ez időre ren­
deltetésünk helyére érkeztünk s a kocsiról le
kellett szállanunk.

Stella bosszús tekintetet vet reám és
én felnézek a házra mielőtt abba belépnénk 
és igyekezem családságomnak a gondolatá­
tól megmenekülni, és látni, hogy O-aklond 
milyen.

Úgy találom, hogy a valóság felülmúl­
ja a várakozásomat — nagyszerűen szép régi 
hely.

A szürke kövekből épített ház nagy­
szerű.

A bársonyos pázsitok, a terebélyes vén 
fák, a szebbnél szebb virágágyak mind olya 
nők a milyeneknek képzeltem, de a régi épü­
let nagyszerű szépségét, a csendességet és 
nyugalmat kihagytam a képzetemből. Ön- 
kénytelenül a mi rideg londoni szállásunkra 
gondolok és arra az életre, melyhez innen 
vissza kell térnem, és egy pillanatig azt ki- 
vánom, hogy bár én volnék Stella. Azonban 
néhány perez múlva szégyenlem a. kívánsá­
gomat és elégedetlenségemet, s csalásomnak 
a lealázó gondolatát határozottan elodázva 
magamtól, oly könnyű szívvel követem anyá­
mat és testvéremet, hogy könnyelműségem 
felett meg vagyok botránkosva.

Már pedig tisztviselők és alkalmazottakkal 
szemben ez sem nem igazságos, sem nem 
méltányos.

Még nagyobb igazságtalanság az, hogy 
mig az állami tisztviselők mindenféle városi 
pótadó alól fel vannak mentve, addig az ál- 
lamvasuti tisztviselőket még városi pótadó­
val is megterhelik.

Ha valamivel jobb is a javadalmazásuk 
a vasúti tisztviselőknek és alkalmazottnak, 
mint a más szolgálati ágbeli tisztviselőknek, 
de terhesebb jóval a szolgálat, a felelősség, 
mely reájuk hárul, más szolgálati ággal szem­
ben össze sem hasonlitható és különösen az 
alkalmazottak, mindig utón vannak, kiadá­
suk aránytalanul több, szervezetük aránytala­
nul jobban rongálódik.

Az államvasuti tisztviselők, ha a városi 
pótadó fizetése ellen fel folyamodással él­
nek, joggal követelhetik, hogy őket felment­
sék annak a tehernek a viselése alól, mely 
alól más szolgálati ágnál működő tisztviselők 
és alkalmazottak fel vannak mentve.

Indifferens.

Carneval herczeg válasza.
(TBske Pálnak.)

Kedves Tüske ! Ön a napokban egy ké­
relmet intézett hozzám, a melyre válaszolni 
uralkodói kötelességemnek ismerem. Énaleg- 
vigabb, a legkellemesebb és a legjobb ural­
kodó vagyok az egész világon s nem az én 
hibám, ha ellenségeim rám fogják, hogy a 
leglumpabb is vagyok. Igaz, hogy rendkívül 
szeretem azt ez állapotot, a mit kirúgás, be- 
rugás, felöntés, benyakalás, muri, czéczó, be- 
dörrentés, leszopás, becsipés, lenyalás etb. stb. 
kifejezés alatt értenek az emberek s talán 
nem tévedek, ha azt állítom, hogy ked­
velnek is.

Mindazonáltal magam legkevésbbé va­
gyok lump. Ha volna is némi hajlamom rá, 
sokféle teendőim ebben megakadályoznak. Re­
mélem, hogy ön is velem tart.

(Mindenesetre fenség. Az említett mükifeje- 
zések alatt érteni szokott állapotok tőlem is tá­
vol állanak. Van azonban egy nagyon szolid ki­
fejezés, a melyet felséged nem kegyeskedett 
említeni. Ügy hijják, hogy „pityizáláa.“ Ezt 
a jámbor szót — ezudar őszinteséggel val­
lom meg — magammal viszem disznó-torra, ke­
resztelésre, kortesutra és lakodalomra. Ha­
nem a többihez fenség kukkot sem értek.
Fuj micsoda állapot az a „kiberugás“, az a । 
„bedörrentés“. Ilyenkor mondják, hogy a be- | 
nyalt ember a csillagos eget lovas katonának í 
nézi.)

Hány legény ember kérelme ostromol í 
feleségért — anyós nélkül; hány lány szív ' 
imádkozik férfiért — kocsma, kávéház és í 
kaszinó nélkül. Hány sebzett szív kér üdítő l 
balzsamot és hány csalódott kebel sóhajt fe- I 
lém elmaradt boldogságáért ?

Kabinet irodám naponta nem csinál | 
egyebet, mint szortírozza a hölgyvilágot. Eb- | 
ben a csoportban vannak azok, a kik szé-

Nehány perez múlva az anyám éa Stella, 
részére fentartott nagyobb hálószobától némil 
távolságra, egy csinos kis szobácskábán egys-i 
dűl vagyok hagyatva. Az én szobám nemi 
valami fényes és én örülök rajta a mint kö-í 
rűl nézek.

Épen egy fiatal leánynak való. Rögtöni 
eszembe jut, hogy Andleyné oskolás leány-■ 
nak aepzel. Van banne egy szép kis fehéri| 
ágy ; az ablakon levő csipke függönyszár-l 
nyak kék szalaggal vannak hátra huzva, azi 
egyik szegletben egy régi divatu díván van ; 
csakhamar észreveszem, hogy egy kis csi­
nos íróasztalom is van és arra a meggyőző-i 
ződésre jövök, hogy nekem van a legkedve­
sebb kis szobám a háznál, Igaz, hogy a töb­
bieket még nem láttam ; de elhatároztam 
magamban, hogy ha alkalmam volna reá, 
még akkor sem cserélném fel ezt egyik­
ért sem.

És igy teljesen elégült kedélyállapot­
ban tessem ki a szürke ruhámat az öltöző 
asztal mellett levő székre s oly elégfllt arcz- 
kifejezéaael kefélem ki a hajamat, hogy alig 
ismerek magamra a tükörben.

!X.
Oly sok időt töltök el a szobám elő* 

nyeinek és a nyitott ablakból látható szép 
kilátásnak a bámulatában, hogy mielőtt ösz| 
szebomlott fürtjeimnek a kefélését bevégezi 
tem volna, az ajtómon éles kopogtatás zavaj 
meg, mit a Stella lépte követ; — Stella vaj 
lami fényes halvány kék selyem szövetbl 
van öltözve és oly igéző szép, hogy szinti 
káprázik a szemem tőle, igazán rég neri 
láttam ily szépnek és ő már készen várj 
hogy a szalonba lemenjen.

— Nem tudtam, hogy a te toilette« 
ily sok időt vesz igénybe — mondja szá 
razon.

Tudtam, hogy ezt a megjegyzést fog' 
tenni s tőlem telhetőleg sietve veszem ma 
gamra a szürke ruhám.

— Igaziad meg rajtam ezt a csipké 
folytatja Stella, oly bosszantó, hogy nincse 
ízobaleányom !

(Folyt, köv.)



Kolozsvárt, 

pék és szegények; abban a csoportban pe­
dig a kik nem szépek, de gazdagok. Emebben 

) olyanok Tannak, a kik hozományul nem visz- 
/ nek anyóst a házhoz ; amabban azok vannak 

a kik egy két anyóssal is rendelkeznek 
stb. stb*

írja ön, hogy szabadítsam meg három 
tisztességes hajadontól a kik a szomszédjában 
örületes zongora játékot visznek véghez. Egy 
feltétel alatt ha t. i. ön is segítségemre le«« 
és elveszi az egyiket. így aztán felhagy az 
örült futamokkal, miután eg7 másik hang­
szer is becses személyében rendelkezésére 
fog állani.

(Fenségednek bolondozni tetszik. Azt 
kivánja, hogy ne csak a zongorát, hanem en­
gem is nyaggasson. Tudja fenséged, hogy mi­
féle alakú hangszert faragna belőlem ? Pa- | 
pucsalaku hangszert. Bocsánat uram — a pa­
pucstól teljes életemben irtóztam.)

A vénlegényekre gondom lesz. Egy 
feleséggel valamennyi két anyóst kap és 
három pár papucsot. A melyik nem szereti a 
bablevest, az olyan feleséget kap, a melyik 
imádja ezt a jeles étket és minden másodnap 
azt főz neki. A melyik nem szeret tánczolni, 
az reggeltől estig rugói fogja, még pedig 
úgy, a mint a felesége ftttyöl. Az asszony ka­
lapot, ők pedig fej kötőt viselnek.

(Fenséged szigorú. Nem gondolja meg, 
hogy maga is agglegény. Mit csinálna fen­
séged, ha uralkodói teendőiben két anyós di­
rigálná és egész nap úgy kellene rúgni, a 
mint tisztelt oldalbordája ftttyöl. Hátha még 
ráadásul rendeletbe adnák otthon, hogy ne pa­
rókát, hanem fejkötőt viseljen ?)

Azt nincs módomban megakadályozni, 
de nem is vág U'alkodói tisztembe, hogy a 
lányok kevesebb bálba hurczolják a mamá­
kat és a mamák ritkábban vigyék a jégre a 
papákat. Uralkodásom ideje alatt azt akarom, 
hogy mentői inkább kifordurduljon a világ 
sarkaiból. Jobb oldalomon Ámor, baloldalomon 
Bachus ül. Az egyiknek ijja mindig pattan 
és a szerelem tttz sugarát lövi a szivekbe; a 
másik mindig kocczint öblös kupájából és a 
mámor szilaj ingerét kergeti az agyakba. A 
mikor pedig szerelmes a szív és mámoros ' 
az agy: bolond a ki akkor okos dolgot vár.

(Ebben fenségednek igaza van. Egyik 
is elég. A kettő együtt véve már sok.)

Különben neheztelek önre. Miért jutot­
tam épen a pirosra sült farsangi pánkó- 
ről az eszébe és miért nem inkább egy szép 
pirosra csattant arczról ?

(Azért fönséges ur, mert a pirosra sült 
■ pánkó kevésbbé veszedelmes mint a pirosra 

csattant arczocska. Amazt megesszük aztán 
vége. Emezt mindig ennők és még sem la­
kunk soha jól vele.)

Ezért az anyagias figyelemért ezennel 
leveszem első miniszterem fejéről a csörgő 
sipkát és befedem vele az Ön koponyáját.

(Köszönöm fenség 1 Bizony megérem, 
hogy illik nekem.)

Kelt Prentapéteren uralkodásomnak 
1893-ik évében.

Cameval herczeg.
U i. A »Mindenfélek“-bői ezennel meg­

rendelek egy példányt magamnak, egy másik 
példányt udvari személyzetemnek és egy 
harmadik példányt minisztereimnek, a kik 
hiszem, hogy sok államtudományt merítenek 
belőle.

CARNEVAL.

(Ha már a csörgő sipkát fejembe nyom­
ta fenséged, legkegyelmesebb kéziratát el- 
lenjegyzi.)

Tüske Pál.

I a közérd^k^t tekintve, lépjenek az urna elé. 
A szavazás titkos, vagyis szavazat-la­
pokkal történik. Ne engedjék tehát a polgá­
rok magukat megfélemlittetni. Szavazni iga­
zoló jegy nélkül is lehet. Választó mindaz, 
ki az illető kerületben érvényes ez évi vá­
lasztói névjegyzékbe fel van véve.

— Orvosi szakülés. A° kolozsvári 
természettudományi és orvosi szakos tíly ál­
tal tegnap rendezett orvosi szakülés egy kis­
sé élénkebb volt, mint rendesen. Hallgatóság 
is kellő, sőt nagyobb számmal volt, mint más­
kor. Az igaz, a tárgysorozat is igen sokat 
ígérő volt, a miben részben nem is csalat­
koztak, mert az előadás egyes részei a gyógy- 
eredménynek ritka szép és mindenkit meg­
lepő eredményeket mutatott be az orvosi kö­
zönségnek. Az első felolvasó volt Brandt egyet, 
tanár. Ezen igénytelen czim alatt : „betegbe­
mutatások“, az orvosi közönségnek szebbnél 
szebb műtétéi által elért eredményeket muta­
tott be. Ezen elért sikerei által úgy laikusok, 
kik ugyan nem mérvadók e tekintetben, mint 
a jelenlevő orvosi közönség, Brandt tanárt 
az egyetem büszkeségének és a város díszé­
nek bátran vallják. A második felolvasó volt 
Papp Gábor dr., ki gondosan készített mun­
kával az 1891 - 92-i sebészeti pályaművet, 
melynek írói Jancsó és Wertheimer voltak, is­
mertette, mit azért is tartott erre érdemes­
nek, mert a tanári kar az ezen pályázatra 
kitüzöttt jutalmat a fiatal szerzők elismerése 
jeléül kétszerezte. A 3 felolvasó Höncz Klmán 
dr. volt, ki az ajakrákról értekezett. Hiában 
vártuk, hogy a meghívón jelzett Rudas dr. fog 
olvasni, amint a meghívón jelezve volt, de ő 
mindannak daczára, hogy a hallgatók sorá­
ban ott volt, nem olvasott. Csak később ér­
tesültünk, hogy előadása azért maradt el, 
mert az ajakrákhoz beteg bemutatásokat vár­
tak, aminek az elnapolása nehézségbe ütkö­
zött volna. De ez nem történt és ennek kö­
vetkeztében részünkről mi a tárgysorozat 
megváltoztatását épenséggel nem látjuk oka- 
datolva és bárkinek előnyére vagy hátrá­
nyára történt volna is okadatolás nélkül a 
tárgysorozat megváltoztatasás, a hallgatókra 
nézve nem tartjuk helyesnek. Höncz dr. fel­
olvasásához egy kis vita társult, mely kü­
lönben csák tudományos érdekű volt, t. i. 
felszólaltak Szabó, Apáthy, Genersich tanár 
urak. Több tárgy nem beszéltetett meg, miu­
tán az idő már előhaladt volt. A szakülés 8 
órakor ért véget.

— Dr. Gáspár Ferencz honvéd 
ezredes, ki nem régiben tért vissza kinai ut- 
jából s ifjúságát városunkban töltötte, szép 
levelet intézett a napokban Benczédi Ger­
gely tanárhoz, az unitárius főgymnázium egy­
kori derék igazgatójához. Hálásan ismeri el a 
levél Írója, hogy e főiskola tanárai atyai 
indulattal párosult jóakaratának köszöni ösz- 
szes tudása biztos talajt képező alapelemeit. 
Viszontagságos életében mindenütt örömmel 
emlékezett vissza arra a humánus és a leg- 
magassabb mértékben türelmes intézetre mely­
nek falai között ifjúságának örökre felejthe­
tetlen émlekü éveit töltötte. E levéllel kap­
csolatban „Negyvenezer-mértföld vi­
torlával és gőzzel“ ez. közelebb meg­
jelent s nagy feltűnést keltett kitűnő útleírá­
sának egy diszkötetésü példányát küldte el 
az ifjúsági önképzőkörnek, a szerző sajátke­
zű bejegyzése szerint: „hálás emlékül a kö­
rében eltöltött ifjúsága legszebb éveiért.“

— Hóakadályuk elhárítása. A 
hóakadály os a örasso-sepsi-szent-^yörgyi és 
brassó-zernesti vonalokon a tegnapi nap fo­
lyamán elhárittatván, e vonalokon ma az ösz- 
szes forg-Jom újból f Ivevetett. Az erdely- 
reszi vasút- oualalí kezűi nőst uár csak a 

I s^psi-szeut-györgy-kezdivasár-belyi vonalré­
sz-n szünetel a vonatforgalom az eddig le- 
küzdhetlen hóakadályok miatt.

— Korcsolya egyleti házi es­
tély. A tánczolni s a kedélyes fesztelen mu­
latságot kedvelő közönség örömére registraí- 
hatjuk, hogy a kolozsvári korcsolyázó egylet 
indíttatva, a megelőző évben elért eredmé­
nyektől, f. é. február hó 18-án szombaton, 
az építendő csarnok javára a városi vigadó 
termeiben egy házi tánczestélyt rendez, me­
lyen jelszó az: egyszerűség, hisszük hogy a 
közönség, ismerve az ezen estélyeken már 
szokásossá vált kedélyességet, melegen fogja 
pártolni úgy magát az estélyt, mint a jóté­
kony czélt, melyre ezen estély jövedelme for - 
díttatik, a meghívók most vannak nyomta­
tás alatt, s a napokban fognak szétküldetni, 
a rendezőséget dr. Óvári Kelemen egyet, ta­
nár elnöksége alatt, az egyleti választmányi 

I tagok képezik.
— Orvos bál. A kolozsvári tudo- 

I mány-egyetem orvostanhalgatói a jövő hó 
I 7-én fényes elite bált rendeznek. A bál véd- 
! nőkéi : Báró Bornemisza János, dr. Brandt 
I József egyet, tanár, Bay Győző cs. és kir. 
I altábornagy, D. Dillmann Ferdinand cs. és 
I kir. vezérőrnagy, dr. Szabó Dénes egyet, ta­

nár, dr. Lőte József egyet tanár, Züllich 
István ny. főispán. Bál-orvosok: dr. Góth 
Manó egyet, magántanár, dr, Nappendruck 
Kálmán várod orvos.

— A kolozsvári iparosok ma 
tartják házi estélyüket az iparos egylet fő- 

! téri palotájában. A mulatság nagyon érde­
kesnek ígérkezik, a mennyiben sok szép leány, 
sok szép asszony készül azon részt venni. A 
mulatságra felhívjuk az érdeklődők figyelmét.

— Hírek a színházból. Szinhá- 
■ zunkban holnap, vasárnap délután „RipacSOS 
I Pista dolmánya.“ Rákosi kedvelt népzin-

Éljen Szekula Ákos !
Polgártársak 1 Holnap (vasárnap) a sza­

bad és független meggyőződés lobogója alatt 
indulunk a választási küzdelembe. Ebben a 
küzdelemben nemcsak elveinket, de városunk 
és a polgárok érdekét is önzetlenül kívánjuk 
szolgálni. Jöjjetek el mindnyájan! Bátran, 
higgadtan és tántorithatlanul gyakoroljátok 
alkotmányos jogaitokat, hogy az utolsó órá­
ban ezt kiálthassuk: Éljen Szekula Ákos, 
Kolozsvár képviselő testületének tagja!

MINDENFÉLE.
Kolozsvárt, január 21.

— Figyelmeztetés. A holnap két 
képviselőt választ a kommunitásba a kolozs­
vári polgárság. Az 1. (belmonostor és külső- 
szén külmonostor) kerület polgárai a Keresz­
tény Imre helyét töltik be. Választási hely 
a Redoute. A III. választókerületben a dr. 
Bíázini Domokos helye fog betöltetni. Vá­
lasztási hely ; a városház nagy terme. E ke­
rületben idáig Nagy Lajos unitárius esperes 
az egyetlen jelölt. Figyelmeztetjük a város 
polgárait, hogy kellő megfontolással, egyedül
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müve kerül színre; este Obernvik hír­
neves szomorujrtéka : „Brankovits György.“ 
(melyhez a páratlan Egressi G. tragikus 
vége fűződik), a czimszerepben E. Kovács 
Gyulával. A darabban részt vesz az összes 
drámái személyzet: K, Gerő L. Maróthy M, 
Lászyné. Delly E. Gál Gy. Csiky L. stb. 
Hétfőn, 23-ikáu a körülbelül 3 év óta nem 
adatott „Pepita“, Hegyi Bélának nagy sikert 
aratott eredeti operettje kerül szinte, a czim- 
szerepben P á 1 f y Ninával.

— Szoba tűz volt tegnap este 6 
órakor Kolozsvárt a görbe szappan-uteza 19 
sz. a. A tüzet a tűzoltó őrtoronyból az őr 
vette észre. A tűz Kohn S. lakó hálószobá­
jában keletkezett. Az éjjeli szekrényen a pet­
roleum lámpa kigyuladt, s az ágynemű két 
ágyban lángra gyűlt. A háziak nem voltak 
otthon, csupán a cseléd és a házigazda 5 
éves leánykája volt a másik szobában. A tűz­
oltók Vaszy Zdgmond vezetése alatt jelen­
tek meg. Az égő szobába az ablakon mentek 
be és egy rövid fél óra alatt eloltották a 
tűzet. A házigazda kis leánya szinte benn volt. 
Platz Péter fizetéses tűzoltó mentette ki, a 
ki kivonulás közben az ablak táblán egyik 
kezét összezúzta. A cselédet is az ablakon 
mentették ki. A tűzoltók működése a többj 
lakrészeket megmentette a veszedelemtől.

— Adomány. Vécsey Sámuel, a kö- 
lozsvári önkéntes tűzoltó egyletnek 25 frtot 
adományozott. A humánus czélra tett szép 
adományért hálás köszönetét nyilvánítja az 
önkéntes tűzoltó egylet igazgató választ­
mánya.

— A Benigni palota vendéglőjét 
nagy Ferdinánd jóhirü vendéglős vette át. A 
vendéglőben most kitűnő söröket és tiszta 
borokat ezolgáltatnak ki. A konyhája kitűnő. 
A vendégek villás reggelit, ebédet és vacso­
rát is kaphatnak.

— Esküvő. Schnell József kolozsvári 
fiatal kereskedő a napokban tartotta esküvő- 
sét Váradi Ida kisasszonynyal, Váradi Jó­
zsef iparos polgártársunk kedves leányával.

— Hány ház épült Bpesten 
18O2-ben. Az építkezések száma Buda­
pesten a mult évben is emelkedőben volt. 
Érdekesnek tartjuk a fővárosi mérnöki hiva­
talnak erre vonatkozó kimutatásából a kö­
vetkezőket megemlíteni. A főváros tíz kerü­
letében a mult évben 691 uj ház építését 
fejezték be, 600 uj ház építése pedig a hi­
deg idő beáltával felbenmaradt. Az egész I 
éében tehát nem kevesebb, mint 1291 házat | 
építettek Budapesten. A teljesen elkészült 
házak közt volt 432 földszintes, 67 egyeme­
letes, 78 kétemeletes, 62 háromemeletes, 5 
négyemeletes, 7 emeletreépités és 50 villa. 
A félbemaradt építkezések közt van 335 
földszintes, 58 egyemeletes, 59 kétemeletes, 
84 háromemeletes, 12 négyemeletes, 7 eme- 
letreép tés és 45 villa. A 1291 ház közül 
tehát 534 emeletes, vagyis az építkezésekéi 
százaléka nagyobbszerünek mondható.

A deési kereskedők és keres­
kedő ifjúság február hó 1-én jótékooyczélu 
zártkörű ’ánczvigalmat rendeznek.

— Irányi Dániel hagyatéka. 
A függetlenségi part elhunyt vezérének,Irá­
nyi Dánielnek hagyatékát tegnapelőtt leltá­
rozták hivatalosan a lakatos-u;cza 2. számú 
hazban, melyben Irányi huszonöt évig lakott. 
A leltározást Görgey István kir. közjegyző 
vég-zte. Irányi Dauieluek képvi-elő fizetésén 
kívül egyéb jövedelme nem volt, de ő fö­
löttébb szerény életmódja mellett még eb­
ből is meg tudott takarítani egy keveset. 
Találtak ugyanis nála egy hatszáz forintról 
szóló takarékpénztári könyvecskét, mely tör- 
ványes örököseit illeti meg. E^yéb érték nem 
került elő a szegényesen bútorozott lakáson. 
Hanem találtak még egy lepecsételt csoma­
got, melyre sajátkezüleg ezt irta:

„Csak 1914-ben bontható föl.“
A hagyatéknak említésre méltó tárgya 

az a zászló is, melyet a pécsi hölgyek aján­
dékoztak Irányi Dánielnek, mikor Pécs vá­
rosa 1869-ben megválasztotta őt képvise­
lőnek.

— Megfagyott emberek. A hetek 
óta tartó kemény tél mindennap megkíván­
ja a maga emberáldozatát. Ma megint érte­
sülünk egy pár fagyás okozta halálesetről. — 
Eleken Ursza Ilié oda való tanyást a lakásá­
tól ötszáz légssnyire megfagyva találták a 
járó-kelők. — A világosi prsata felé vezető 
utón egy Madrizsán Gyurka nevű ember ha­
zamenet a szánján megfagyott.

— Velöczipédezű hölgyek. A 
velóczipédsportot már sok hölgy űzi, kivált 
a nagy városokban, a hol feltűnést lehet 
kelteni a különös öltözékkel, melynek kiegé- 
szitö része a törökös selyem-bugyogó, a gaz­
dagon aranyzott vagy zsinórzott bársony 
zuávka, piros fez, vagy vörös Mefisztó kalap.

Közönség köréből.

Ebben hiba nine*. Van azonban ahar- | 
czolási modorban, melylyel Önnek érdekében | 
fellépni jónak látták és ebben a tekintetben 1 
konstatálnom kell, hogy Szekula Ákos és 
párt felei jártak el nemesebben és az ügy­
höz méltólag komolyabban.

n elmondhatja, hogy az Isten mentse 
meg barátaitól és hogy nincs oka az előké­
születeknek örvendenie.

Irigy, áluok, nagyon közönséges embe­
rei karikatúráival, paskilszerü és kezdemé- 
nyezőleg fellépő hírlapi támadások, kormány­
párti hivatalos eljárások, kerületi kapitány­
nyal, ezek nem teszik önt egy hajszállal sem 
nagyobbá, a Szekula Ákos ur iránti rokon- 
szenveket pedig csak növelhetik.

Minden közönséges ember örömest ne­
vet ugyan a más rovásán, de minden jó és 
igaz ember utálattal fordul el a z ilyen 
fegyverekt öl.

Sajnos, hogy Kolozsvárt idefajultak az 
állapotok, mikép oly eszközökkel kell immár 
a hatalmon levő pártnak harczolnia, mert I 
ez, a hatalmon levő pártunk részéről nem 
mutat sem bölcsességre, sem tapintatra, sem 
okosságra.

Úgy néz ki a dolog, mintha a közál­
lapotok orvoslásától félnének, független fér­
fiak nem kellenek és elejtésökre — minden 
eszköz jó.

Az ily eszközökkel élés a talaj ingását 
jelenti, ezek egy uralkodó-párt méltóságának 
meg nem felelők.

Ezek csak arra valók, hogy Szekula 
Ákos esetleges győzelmének szivből örvend­
jünk, esetleges bukásán sajnálkozzunk.

önnek győzelme minden eszköz meg­
mozgatását jelenti, de akkor is az erkölcsi 
érvei visszahatásának nincs mit örvendenie.

Kolozsvár, 1893. jan. 21.
Egy szabadelvű párti.

Nyílt válasz
a „Kolozsvár“ tekintetes szerkesztőségének.

Megköszönöm a tek. szerkesztőség ke­
gyességét, melylyel szerény kérésemet vá­
laszra méltatni szíveskedett és konstatálom, 

i hogy az adott felvilágosítások szerint mi a 
I dolog érdemére nézve egyetértünk, mert e 1 ő- 
ször is a tek. szerkesztőség szerint is nem 
kell házzal birnia arra, hogy városi képvise­
lővé lehessen. A tek. szerkesztőség megjegy­
zi ugyan erre azt, hogy a házbirtokosság 
előnyül tekinthető, de evvel szemben én bá­
tor vagyok két körülményre u+alni.

Egyik az, hogy azok, kiknek tevékeny­
sége maradandó nyomokat hagyott a com- 
munitás analesseiben maga után, ezt az előnyt 
véletlenül nélkülözni voltak kénytelenek.

Sem boldog emlékű K. Papp Miklós, 
sem Sámi László, sem Váradi Károly, sem dr. 
Nagy János, sem dr. Concha Győző nem vol­
tak háztulajadonosok.

Másik, mit az előnyképen felhozott ezen 
argumentummal szemben megjegyzek az, hogy 
a vagyonnak, a plutokratiának a törvényha­
tóságban való képviseletéről a viril ismus 
által bőven gondoskodva van. Ezen túl meg- 
Lhetős oknéíkül való a plulokratia követelé­
seit érvényesíteni akarni.

Azért tehát megenged a tisztelt szer­
kesztőség, ha a Szőcs Géza ur házbirtokosi 
minő-éget előnyül nem tekinthetem.

Tudomásul veszem másodszor azt 
is, hogy a biztosítási tisztviselői minőség sen- 
kinrk bűnül fel nem róható. Ezt a kijelentést 
el is vártam a szabadelvüpárt közlönyétől, 
melytől sehogy sem lett volna szép a bizto­
sítók dehonestáláss, mikor a párt elnöke is 
biztositó-intézeti-igazgató.

Hanem a városi párt jelöltjének város­
atyái működése continuitása, állandó­
sága tekintetében formált aggodalom egy­
általán nincs igazolva. A tények azt bizonyít­
ják, hogy nem a mi támogatásunkkal meg­
választott képviselők működése nélkülözi az 
állandóságot.

Az utóbbi tiz év alatt eltávozás miatt 
lemondott 5 városi képviselő közül négy a 
kormánypárt támogatása által nyert a com- 
muuításban mandátumot — u. m. Berényi 
József, Nagy Béla, Virányi István, ifj. dr. K. 
Bíásini Domokos, s csak az ellenzéki : dr. 
Concha Győző mondott le ezen ok miatt.

így tehát az előzményekből vonha­
tó következtetés megczáfolja 
a „K—r* aggodalmait és nincs az igazolva

I speczialiter Szekula Ákossal szemben sem, ki 
annyira meghonosodott Kolozsváron, hogy vá­
rosatyái működése continuifására nézve (bi­
zonyára több joggal, mint Asboth ur a sár­
ga-fekete szin mivoltára nézve) fejemmel 
merek jótállani.

így tehát konstatálni merem, hogy köz­
tünk differenczia voltaképen nincs. A mi mint 
kifogás hozattatott volna fel Szekula ellen 
— azt a tek. szerkesztőség — a rickwers- 
concentrírung szabatos végrehajtása mellett 
— adott magyarázatában elejtette.

Van szerencsém tehát — azt hiszem — 
most már a tek. szerkesztőség hozzájárulá­
sával kifejezni azon óhajomat:

Éljen Szekula Ákos, mint az I. kerület 
I képviselője,
I E$y I só kerületi választó.

Nyílt levél SzöcsoGéza úrhoz.
A körülmények úgy akarták, hogy az 

I. kerületi képviselő-választáson két oly min­
den tekintetben derék és kifogástalan férfiú 
kerüljön szembe egymással, mint a városi 
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LEGÚJABB.
(Az nEU?nzéku eredeti távirata)

Országgyűlés.

Budapest, jan. 21.
A ház mai ülésén Ugrón Gábor be­

szélt és azt követelte, hogy a képviselőház 
könyvtára a régi magyar országgyűlésekre 
vonatkozó müvekkel egészittessék ki.

Ugrón indítványát pártolja Madarász 
József és Horthy, mire az Ugrón Gábor in­
dítványa határozottá emeltetik.

Ezután a gyorsírók fizetésemelés iránt 
kérése intéztetett el kedvezően.

Majd több képviselő mentelmi joga 
fűggesztetett fel.

Ezután folytatták a belügyminiszteri 
költségvetés vitáját.

A nemzeti szinház tételénél Bartók La­
jos szóllait fel, fejtegetvén a szinház érdekeit 
és kiemelve a Paulai Ede jelességét.

Ezután gr. Zichy Géza intendánst vé­
delmezte Fenyvessy támadásai ellen.

Követelte a kolozsvári nem. 
zeti színház államosítását és sür­
gette a negyedik szinház fölépítését Pesten.

Méray Lajos azt kívánja, hogy ott, a 
hol magyar szinielőadások tar­
tatnak, az orfeumi előadások ti 1- 
tassanak be.

Pázmándy szerint, azon a vidéken 
kell a kormánynak a magyar szí­
nészetet segélyezni, a hol a lakó­
sok többfélenemzetiségből állanak. 
A budapesti nemzeti színház tagjai pedig 
adósságaikat fizessék ki maguk s ne kíván­
ják azt az államtól.

Horváth Gyula rövid beszéde után, Híe- 
ronymi Károly belügyminiszter válaszában 
kiemelte, hogy a színházak pénzügyi viszo­
nyai nem oly rosszak, mint ezelőtt voltak 
és a közönség is ez idők szerint, a művésze­
tet inkább pártolja, mint eddig.

Visontay Soma interpellácziója után, az 
ülés háromnegyed 2-kor véget ért.

Megőrült szerb regens.
Budapest, jan. 21.

Ide érkezett táviratok szerint Belimar- 
kovits szerb regens az éjjel megőrült.

Tombolt és ordított az éjszakában, mi­
re környezete előrohant és megkötöztek.

Tisztviseiísk öröme.
Budapest, jen 21.

Félhivatalos oldalról jelentik, hogy az 
állami tisztviselők a folyó ev első negyedére 
szóló fize;éspótlékot február 1-én meg­
kapják.

Fökhpilányok ériekexiete.
Budapest, jan. 21.

Nekerin Ede, Gyöngyös város főkapitá­
nya országos értekezletre hívta össze az or­
szág összes rendőrfőkapitányait.

Az értekezlet ezéija, a rendőrség álla­
mosítása az egész országban s az ügykö­
rök szervezése. Az értekezlet február elején 
fog megtartatni Budapesten.

Natália és
Belgrad, jan. 24.

Tegnap estve Milán és Natália kibékü­
lésének örömére a várost fenyesen kivilágí­
tották.

A középületek gyönyörűen fel voltuk 
díszítve s pazar fénnyel világítva.

A fiatal Sándor király, midőn meg­
kapta atyja Milán táviratát, hogy annyával, 
Natáliával kibékült, nagy örömben volt.

Azonnal sürgönyileg tudatta örömét e 
szavakkal végezte : csókollak téged és Mamát 
sokszor, Sándor.

Legérdekesebb e dologban az, hogy 
Bécsbe Belgrádból olyan távirat érkezett, 
a mely az egész kibékülési híresztelést me­
sének jelenti ki.

A Panama-botrány.
Paris, jan. 21.

Herz Cornélt a Panama-sikkasztások 
egyik főszereplőjét tegnap Londonban a 
franczia kormány megkeresésére letartóz­
tatták.

Herz Cornél egészen meg van törve, s 
a becsületrend jelvényét visszaküldte a be­
csületrend főkanczellárjának.

Gabona
Budapest, jan. 21.

Buza tavaszra 7.47-4.8 Buza őszre 
7.60—61. Teng. máj. -jun. 4.72—73. Zub 

I tavaszra 5.46—47. Káp. rep. 11.30—40.

Felelős szerkesztő :
BARTHA MIKLÓS.

Segédszerkesztő és kiadólaptulajdonos :

MAGTÁRT MIHÄLT.
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Magyar járadék conversios.

elvállalok a legközelebb conversio alá kerülő következő értékekre 
a még közzéteendő eredeti feltételek mellett.

5°|o-os magyar papirjáradék
magyar északkeleti vasút elsőbbségi kötvények

nyugoti
5°e-os magyar északkeleti vasút kölcsön kötvények aranyban 
6 o"OS 99 99 99 99 99 99
5%-os arany vasúti kölcsön kötvény beruházási czélra.

I. Erdélyi vasúti részvények
Duna-Dráva vasúti részvények
Alföldi vasúti részvények
Budapest-pécsi vasúti részvények
Magyar-gácsországi vasúti részvények
Magyar nyugoti vasúti részvények.

Az ezen művelettel összefüggő kezelést teljesen 
költségmentesen fogom teljesíteni. "WFOLLY VICTOR

bank- és pénzváltó üzlete Kolozsvárit.

Njomatott Magyary Mihály könyvnyomdájában Kolozsvárit, belközép-utcza 38. szám.


